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Abreviacions emprades pels autors

AE Acadèmia de l’Esperanto
Aguiló Dicc. Diccionari Aguiló
ALB Atlas linguistique du Biterrois
ALDC Atles lingüístic del domini català
ALLOc Atlas linguistique et ethnographique du Languedoc occidental
ALLOr Atlas linguistique et ethnographique du Languedoc oriental
ALPO Atlas linguistique des Pyrénées Orientales
APLEC Associació per a l’Ensenyament del Català
CALR Conseil Académique des Langues Régionales de l’Acadèmia de Montpeller
CAPES certificat d’aptitude pour l’enseignement secondaire
CeLCat certificat de llengua catalana
cf. compareu
CNLVA Centre de Normalisacion Lingüística dera Val d’Aran
CRPE concours de recrutement de professeurs des écoles
DCECH Diccionario crítico etimológico castellano e hispánico
DCVB Diccionari català-valencià-balear
DECat Diccionari etimològic i complementari de la llengua catalana
DIEC Diccionari de la Llengua Catalana de l’Institut d’Estudis Catalans
DNL disciplina no lingüística
DP Diccionari de pesca
DSEN Direction des Services de l’Éducation Nationale
DU diploma d’universitat
EPCC establiment públic de convenció cultural
IFCT Institut Franco-Català Transfronterer
IGN Institut Géographique National
INSEE Institut National de la Statistique et des Études Économiques
KEA Kataluna Esperanto-Asocio
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LEA llengües estrangeres aplicades
LMD llicenciatura, màster i doctorat
LMP Léxico de los marineros peninsulares
LV llengua viva
MEEF II Métiers de l’Enseignement, de l’Éducation et de la Formation
NSP catalan pour non spécialistes
OC Observatori de la Llengua Catalana
PAST professor associat a la universitat
REW Romanisches Etymologisches Wörterbuch
s. v. sota l’entrada (en els diccionaris)
UAB Universitat Autònoma de Barcelona
UPVD Universitat de Perpinyà Via Domícia
vg. vegeu
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